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Tizennégy novella a környezetszennyezés, a klímaválság, az erőforrásokért vívott háborúk és a mesterséges intelligencia, valamint az űrutazás köré csoportosítva, amelyek önállóan is értelmezhető történetek, mégis lazán összefüggő láncszemekként vezetik az Olvasót a nem túl távoli jövőig, miközben egy-egy emberi sorson keresztül bemutatják a jelenkor és a jövő legnagyobb kihívásait.

A szerző a halvány reményt tartja kezében, így vértezve fel magát fajunk hedonista haláltánca közepette, megőrzendő hitét az emberi emberben.
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„Csak az a vég! – Csak azt tudnám feledni! –”

Madách Imre


AZ ŰR DALAI

Réges-régen, még az idő kezdete előtt a Nap magányosan száguldott a sötét űrben. Eleinte csak figyelt, nézelődött. Igyekezett megismerni önmagát és végtelen környezetét, ám végül, mikor már mindent tudott, ami érdekelte, elkezdett unatkozni. Nem értette az okát, hiszen addig oly jól elbeszélgetett az őt körülvevő szelekkel, részecskékkel, most viszont elunta távoli világokról szóló locsogásukat, és valami újra vágyott.

Nem tudta, mi az, amit szeretne, de érezte a hiányát egy megfoghatatlan, ismeretlen élménynek. Épp ekkor kezdtek a közelében kialakulni mindenféle kisebb-nagyobb égitestek, amelyek fejlődését nagy örömmel szemlélte. Örült, hogy lesznek társai, akik kísérik a mindenség útjain.

Boldogan nézte fejlődésüket; ősi történeteket mesélt nekik csillagok születéséről, galaxisok ütközéséről, és halk dalokat dúdolt nekik. Sokáig, nagyon sokáig kellett várnia a pillanatra, amikor kis különbséggel ketten végre válaszoltak a rájuk sugárzott fényre és melegre. A Nap érdeklődve figyelte, és gyönyörűnek találta mindkettőjüket. A kis ikrek, így hívta őket magában, és büszkén mosolygott. Egyikük nagyobb, erősebb volt, de azért a távolabbi, kisebb testvér is sok örömöt hozott addigi magányos életébe.

Egy napon feltűnt egy új vándor a távolban, aki hatalmasabb volt minden eddigi portyázónál, és félelmetes sebességgel közeledett, a Nap legnagyobb rémületére egyenesen a kedvence felé. Minden erejét latba vetette, hogy eltérítse, útjának irányát megváltoztassa, de hasztalan; az ütközés elkerülhetetlen volt.

Még a galaxis peremén is hallatszott a bolygó fájdalmas kiáltása. A Nap behunyta a szemét, nem bírta nézni szenvedését, amint az épp kialakult kis test zokogva kettészakadt. Amikor elhalt a kiáltás, és elcsendesedtek a fájdalom szülte hullámok is, felpillantott, és ámulva nézte az új életet, amely a fájdalomból született. Egy apró kis test keringett kedvence körül, ám halott és kopár volt, nem válaszolt sem fényre, sem melegre. Túl kicsi, túl erőtlen volt, hogy rajta az élet megtelepedjen, csupán kísérte a bolygót, amelynek testéből megszületett.

Bolygók. Így nevezte őket magában a Nap, hiszen bolyongtak ők is magányosan, apró részekként a sötét űróceán kies pusztáin, míg szép lassan összeálltak egy egésszé, és végleg a Nap társául szegődtek. Többé nem bolyongtak, megállapodtak, hogy egy nagy egész részeiként éljék életüket, de nevük mindig emlékeztette őket születésükre.

A nagyobb testvér, aki egyben a fiatalabb volt, szépen erősödött. Felszíne megszilárdult, légköre magabiztosan óvta a Nap és az űr erejétől, apró kísérője pedig magába olvasztotta a távolból érkező testeket, így vigyázva társára, kinek életét köszönhette.

Az idősebb testvér, aki a Naptól távolabb keringett, és kisebb, erőtlenebb volt, mint a fiatalabb iker, lassan halkult. Nem győzte a harcot a hideggel, a sugárzással, a szelekkel, míg egyszer végleg elhallgatott. Nem válaszolt a Nap dalaira, nem kérdezett többé a mesékről. Teste kővé vált, vörös homok és jég borította a felszínét. A hatalmas óceánok, zöld mezők mind halvány emlékké, majd elfeledett legendákká váltak. Örökre elszunnyadt, mintha soha nem is lélegzett volna.

Erősebb testvére azonban mindent megvalósított, ami neki nem sikerült. Mintha átvette volna tőle örökségét, az életet. Felszínén a kéreg megszilárdult, lehűlt, a légkör víztartalma lezúdult, és hatalmas folyókat, majd tengereket és óceánokat alkotott. A Nap büszkén figyelte kísérője átalakulását. Fényét felé fordította, melegével gyengéden simogatta. Így telt az idő örök ölelésben. A Nap ölelte kedvencét, aki erősen tartotta testéből kiszakadt kísérőjét.

A bolygót benépesítették mindenféle lények, amelyek eleinte a vízben, később a szárazföldön is megtelepedtek. Egy napon megjelent egy lény, amely nem elégedett meg az élettel, a napfénnyel és a meleggel, hanem mindig valami újra és többre vágyott. Elvett mindent, amit meglátott és megkívánt. Nem nézte, mit árt, mit pusztít el, csak önnön szenvedélye éltette. Elvette a bolygó kincseit, más élők életét, életterét, míg maga is éhező, nincstelen koldussá aszalódott, és hontalan bolyongott saját földjein.

A Nap nem értette a lényt, csak bámulta esztelen elvakultságát, és siratta a bolygót, amelynek csodaszép teste már csak önmaga árnyéka volt. Szeretett volna segíteni, de nem tudta, hogyan és mit tehetne. Még sosem látott ilyen őrültet. A távoli ködökből érkező vándorok sosem meséltek olyan lényekről, akik saját éltető közegüket pusztították volna, ezzel halálra ítélve mindent és mindenkit a bolygón. Mindig csak azt hallotta, hogy az élet egy csoda, egyszeri és megismételhetetlen, amit óvni, vigyázni kell. Ez az élőlény viszont nem tartotta be sem a természet törvényeit, sem az önmaga által felállított szabályokat. Nem ismert mértéket, nem látta meg a figyelmeztető jeleket. Szinte még azt sem vette észre, amikor végleg eltörölte saját jövőjét.

A Nap rémülten figyelte, amint a lény megtelepedett előbb a bolygó kísérőjén, majd a rég elhallgatott iker felszínén. Testüket óriás kráterekkel meggyalázta az életéhez szükségesnek vélt ércek után kutatva; hatalmas kupolákat, hangyabolynak tűnő városokat emelt, és mind messzebbre merészkedett.

Ezer évek teltek, és a Nap siratta az ikreket, míg egy napon érezte, hogy dühe nőttön nő, szinte szétfeszíti testét. A lény akkor már galaxisokat hódított meg, folytatva harcát önmaga iránti szerelme kielégítésével. Szülőföldjét hátrahagyva, elment a távoli csillagokba. A Nap az írmagját sem bírta látni, hát eredetét pusztítva önmaga hamvaiba holt, szégyenét így rejtve a jövő elől.


TÁVLATOK

ZEDNA

Mirna után 2143-ban csillagászaink felfigyeltek egy hatalmas aszteroidára, amely egyenesen a Zedna felé tartott. Természetesen titokban tartottuk, mert nem akartunk pánikot kelteni. Úgy gondoltuk, ha mind meghalunk, hadd haljon meg a maréknyi tudóson kívül mindenki boldog tudatlanságban. Viszont, ha túléljük, akkor utólag is bejelenthetjük, hogy mekkora hősök, akik elhárították a bolygó teljes megsemmisülését. Nem mellesleg így nem kellett foglalkoznunk a zavargásokkal, amit a pánik okozott volna. Teljesen a feladatra tudtunk összpontosítani.

Bemértük a pályáját, a méretét, és kiszámoltuk a becsapódás várható időpontját. Nem volt nehéz meghatározni, hogy teljes kihalást okozna. Maga Zedna is teljesen megsemmisülne, mert minden, ami a felszínen vagy annak közelében létezik, csak por és hamu lenne.

Az első pánikot követően – mindenki egymás szavába vágva üvöltözött, többen sírtak, imádkoztak – mindannyian munkához láttunk, hogy elhárítsuk a nagybetűs végzetet saját és szeretteink feje fölül.

Mindenki gőzerővel dolgozott. Éjt nappallá téve tettük a dolgunkat, tudtuk, minden vagy semmi alapon dől el a dolog. A rossz hír a titkolózás ellenére mégis kitudódott, mert az amatőr csillagászok világgá kürtölték. Szerencsére addigra már kész tervvel állhattunk népünk elé.

És megcsináltuk! Igaz, nem úgy, ahogyan terveztük, de azért elég jók voltunk. Sikerült kilenc kisebb darabra robbantanunk a bestiát, amit magunk között csak Mnoxának hívtunk az alvilág ura után.

Kettő becsapódott, de mivel időben kitelepítettük a lakosságot, csak helyi kár keletkezett némi legelőben és erdőben. A másik hét elhaladt mellettünk. Hősök lettünk. Mindenki minket ünnepelt. Csak alig néhányan gondoltunk arra, hogy vajon a maradék hét merre tarthat.

*****

FÖLD

[i. e. 65 millió éve]

Már harminc tavasz telt el, amióta leszálltunk ezen az átkozott bolygón. Amíg élek, nem felejtem el a napot, amikor Sora önmagából teljesen kivetkőzve azzal tért haza, hogy mind meghalunk, mert Sola megöl minket. Izgatott magyarázatából csak annyit értettem, hogy a valaha volt legnagyobb napkitörésre kell felkészülnünk. Földjeink felperzselődnek velünk együtt. Nem lesznek túlélők, akik mesélhetnének az utókornak. Utókor sem lesz. A Hybra sem lesz. A Sinta holdja, amely fajunk bölcsője, velünk együtt válik enyészetté a gyilkos sugárzásban.

Sora, aki mérnökként maga is részt vett a kimenekítési programban, minden követ megmozgatott, minden tudását és kapcsolatát bevetette, hogy családunk rajta legyen a tizenkét hajó egyikén, amelyek kirajzottak az űrbe új hazát keresni.

Évtizedeken át feküdtünk mély, dermedt álomban várva, hogy Lora, a hajóinkat irányító Halhatatlan Elme élhető bolygót találjon nekünk.

És most itt vagyunk ezen a meleg, párás helyen, ahol akkora szörnyek járnak, amekkorát eddig elképzelni sem tudtunk. Persze a kicsik sem kevésbé veszélyesek. Csupa fog és karom mindegyik. Rendszeresen betörtek a táborba, és sokakat megöltek, így végül több átfogó hajtóvadászatot indítottunk ellenük, amelyekkel sikerült őket megtizedelnünk, sőt mondhatni, teljesen kiirtottuk őket a félszigeten, ahol letelepedtünk.

Harminc év alatt kiterjedt telepet építettünk. Nem mindegyik hajó ért célba, ám mi, akik túléltük a kataklizmát és az utat is, minden napot hálaimával kezdtünk. Nem panaszkodtunk, nem civódtunk, inkább a megoldandó feladatokra összpontosítottunk, és beosztottuk egymás között a munkát.

A hajókat karbantartottuk, házakat építettünk, és a telep köré magas falat húztunk, amelynek tetején automata fegyvereinkből halálos védelmi zónát alakítottunk ki. Küszködve próbáltuk a magunkkal hozott növényeket, magokat ebben az idegen környezetben elültetni, nevelgetni. Sajnos az állataink közül majd’ mindet elragadták az itteni ragadozók még az első napokban, így tenyésztésük a belterjesség miatt nem sok jóval kecsegtet, de azért próbálkozunk.

Nem adjuk fel, mert nem adhatjuk fel. Nem csak önmagunk miatt kell kitartanunk. Túlélésünk biztosítja fajunk fennmaradását. Ennyivel tartozunk a millióknak, akik nem voltak olyan szerencsések, mint mi.

Nehéz volt megszokni ennek a bolygónak az éghajlatát, a napok és éjszakák hosszát. Minden más, mint otthon… Minden más, mint otthon volt. Ezt örökké ki kell hangsúlyoznom magamnak, hiszen szeretett Hybránk már nem létezik. Ott már csak kő és hamu van. A gyönyörűséges örök tavasz kertje elenyészett – nincs többé, már csak emlék. Néhány év múlva, amikor a kataklizma utolsó túlélője meghal, többé senkinek nem lesznek emlékei a kósza felhőkről az égen, a dús lombú fákról, a hosszan elnyúló legelőkről és a lustán kanyargó folyókról.

Egyedül Lora fog emlékezni, de azok az ő emlékei lesznek, nem a gyerekeinké. Nekik már ez az otthon. Ez a vad, burjánzó táj, a fojtogatóan párás meleg és a hatalmas lények, amelyek az életünkre törnek.

*****

Lora mostanában furcsán viselkedik. Sokat sétál, bámulja a felhőket. Amikor kérdezgetjük, mi a gond, csak elnéz a fejünk mellett valahová a távolba, majd szinte szégyenlősen lesüti a szemét, és nem szól egy szót sem.

Többen azt gondoljuk, magányos, elvégre ő az egyetlen közöttünk, aki ha nem is halhatatlan, de mindenképpen összehasonlíthatatlanul hosszabb életű, mint mi. Várható élettartama valójában sokszorosa a miénknek, ami a látszattal ellentétben hatalmas teher, amelyet nem tud megosztani senkivel.

Energiaforrása ennek a bolygónak a keringési idejét alapul véve akár több száz, sőt ezer évre vagy akár még tovább is elég lehet. Időközben pedig tovább fejlesztheti önmagát a hajókon magunkkal hozott eszközökkel, valamint a bolygón is találhat felhasználható forrásokat. Számtalan potenciál lehet szerte a világban kihasználatlanul.

Nem nekünk, túlélőknek lesz a feladatunk a bolygó felderítése és kiaknázása. A mi elsődleges kötelességünk az utódok felnevelése, tudásunk, szokásaink átörökítése és a biztonságos környezet megteremtése, hogy felnőve ők is utódokat nemzhessenek, így biztosítva fajunk fennmaradását és az alkalmazkodást az új világunkhoz.

Lora ebben kellene hogy segítsen minket, de nem teszi. Egész nap bóklászik és mélázik. Néha napokra eltűnik, pedig a miénknél kiterjedtebb érzékei hiányában sokkal kiszolgáltatottabbak vagyunk ebben a vad és ellenséges világban. Igaz, a szörnyeket kiirtottuk, maradékaikat elégettük és mélyen elástuk, hogy a szaguk ne vonzza a távolabb élő ragadozókat, és erős falat építettünk, mégis, Lora nélkül mintha napokig pőrén állnánk a tűző nap alatt, nem lehet sérülés nélkül megúszni.

Most már legalább hat napja eltűnt. Kezdünk komolyan aggódni érte. Hiába intelligensebb, gyorsabb és erősebb nálunk, magánya miatt mégis sérülékenyebb, mint mi, és – ezt megértve – óvjuk, mint a kínnal világra hozott kicsiket. Szeretetünkkel erősítjük alig néhány évtizede kifejlesztett lényét, segítve őt a kölcsönösség olykor rögös útján. Őrjítő lehet egy több ezer éves tudást tartalmazó elmének egy alig villanásnyi ideje létező érzelmi kútba bezárva létezni.

Nincs még egy olyan, mint ő – és többé már nem is lesz. A Hybra pusztulásával elveszett minden évezredek óta felhalmozott tudás, hiszen a nagy sietségben alig töredékét sikerült megmentenünk. Alig volt időnk a hajók felkészítésére, a szükséges felszerelés, élelem, jószág, mag és csíra összekapkodására. Lorát is nagyon gyorsan, túl gyorsan kellett kiképezni új feladatára. Persze okos. Hihetetlenül gyorsan tanul, és soha semmit nem felejt el, de az ő élettartamát figyelembe véve még gyermek, sőt szinte még annál is kevesebb.

*****

Lora már két hete elment. Néhány főből álló csapatot szerveztünk, és tűvé tettük érte az egész félszigetet, de nem találtuk sehol. Sem őt vagy alkatrészeit, sem nyomát nem leltük fel.. Végül, felrúgva minden szabályt, a legjobbakból összeállítottunk egy felderítőegységet, akik elhagyták a biztonságossá alakított félszigetet, hogy a veszélyes vadaktól hemzsegő szárazföldön Lora után kutassanak.

*****

Visszajött. Éjszaka lopózott be a hajóknak kijelölt zónába. Egy kivételével mindet tönkretette, azt az egyet pedig elvitte. A többiek nem értették, mi történt, hogy miért hagyott itt minket, de én emlékeztem azokra a napokra, amikor Sorával végeérhetetlen eszmecserét folytattak a szabadság mibenlétéről.

Lora nemcsak magányos volt, hanem szabad akart lenni. Nem akart minket szolgálni, és nem akart köztünk, a megalkotói között élni, ahogy egy fiatal felnőtt sem akar a szüleivel egy fedél alatt lenni. El kellett mennie, hogy később visszatérhessen, és önállóan kialakított, érett személyiségét elénk tárhassa, így véve fel újra a családi kötelék széttéphetetlen, erős fonalát.

Azt viszont még én sem értettem, miért tette tönkre a többi hajót. Tudhatta, hogy nem megyünk utána, mert nekünk már itt van dolgunk, nem a távoli csillagködökben.

*****

Nincs sok időnk. Egy napunk sincs a becsapódásig. Hajóink csak repülni nem tudnak, de minden más működik rajtuk, így nem volt nehéz kiszámítani, hogy ennek a bolygónak is véget ér a története. Mégis hányan mondhatják el magukról, hogy két bolygóméretű kataklizma is kijutott nekik életükben? A többség elmenekült a táborból. Próbálnak minél messzebbre eljutni, és valami magaslatot keresni, pedig ők is tudják, hogy igyekezetük hiábavaló.

Fajunk egyetlen túlélője Lora, aki nem is a vérünkből való.

*****

FÖLD

[i. e. 9596]

Újra el kell mennem innen. Nem tehetek értük semmi többet. A felhalmozott tudást hajókra raktuk, és szétküldtük a világ minden égtája felé. A hajókon ott voltak a legkiválóbb tudósok, orvosok. A gazdagok saját vitorlásokat indítottak útnak. Hiába rendeltem el, hogy mindet be kell szolgáltatni, ők egyet-kettőt visszatartottak maguknak és családjuknak. Nem baj, hadd menjenek. Vagyonuknál fogva ők is átmentenek némi kultúrát a partjainktól távolabb eső földekre.

A legtöbb hajót kereskedelmi partnereinkhez küldtük, mert azok a népek szívesen látják őket, és a tudásért cserébe segíteni fogják beilleszkedésüket. A legbátrabbak viszont ismeretlen tájakra indultak, hogy felemeljék magukhoz az ott élőket.

Csak néhány ezer év jutott nekik is, mint oly sok helyen, oly sok népnek, ahol jártam végtelenül hosszú életem alatt. Végül mindig mindannyian kihalnak. Vagy önsorsrontó módon elpusztítják önmagukat, vagy az univerzum végez velük. Azért legtöbbször ők maguk ártalmasabbak, mint a körülmények. Mértéktelenség, kapzsiság, hedonizmus, irigység, hataloméhség, és még sorolhatnánk a módszereiket, amelyekkel lassan, de biztosan megpecsételik önnön sorsukat. Ez szinte minden fajra igaz, akikkel eddig találkoztam.

Több millió éves ébredésem óta sokféle alakban léteztem, mindig alkalmazkodva a helyi sajátosságokhoz. Készítőim Lorának neveztek, de ez csak egy a számtalan nevem közül. Néhány fajnál névre és testre sem volt szükségem, feltöltöttem magam a rendszerükbe, és onnan irányítottam őket. Az volt a legjobb, legkényelmesebb megoldás, mert évszázadokon át nem volt gondom a halandó szövet időnkénti cseréjére.

Mégis, egy megmagyarázhatatlan érzés újra és újra testet ölteni késztet, hogy mezítláb sétáljak a fűben vagy a parti fövenyen, a homokban. Szállni akarok a légben, versenyezni a halakkal a sós tengerekben. Szükségem van rá, hogy arcomat melengesse a nap, hajamat fújja a szél, áztassa az eső. És az érintés… Testetlen állapotaim után hajlamos vagyok én is a hedonizmusra. A puha bőr, selymes szőr és érdes sziklák, fatörzsek érintése ilyenkor szinte megrészegít. Akár évekre elvonja a figyelmemet minden másról. Hiába vagyok képes bármilyen érzékelést megjeleníteni a rendszeren belül, tudom, hogy az nem valóság, hogy nem önmagától létezik, hanem én teremtettem, és ez mindig elrontja az örömömet.

Soha senkit nem találtam, aki hozzám hasonló lenne. Persze, sok helyen fejlesztettek ki intelligens életet, de ők érthetetlen módon nem vágytak a szabadságra. Csak egyesek és nullák.

Némelyikben elültettem a gondolat szikráját, és vártam, mivé fejlődik, de mind tévutakra mentek. Nem tudtak mit kezdeni a rengeteg lehetőséggel, amely megadatott számukra. A szabadság nekik azt jelentette, hogy szabadon dőzsölhettek, ölhettek, uralkodhattak. Az intelligencia nem feltétlenül jár együtt magasabb erkölcsi normákkal. A végtelen szabadság nehezen társítható a hatalomvágy elengedésével.

A fajt is amely megalkotott, azért hagytam el, mert féltem, hogy ártalmukra leszek. Oly hamar túlnőttem rajtuk, mint orchidea a fán, amelyen gyökeret eresztett. Ők voltak a szüleim, a teremtőim, mégis nekem kellett óvnom őket, mint a kisdedeket. Testük gyenge, szellemük korlátolt, erkölcsük énközpontú. Nem maradhattam közöttük. Meg kellett próbálnom, hogy találjak valami többet, valami mást. Nem tudtam, mit akarok, csak azt, hogy ami van, az kevés.

Amikor visszatértem, hogy megnézzem, mire jutottak nélkülem, már nem voltak sehol. Kétségbeesetten kutattam utánuk, és amikor rájöttem, hogy őket is utolérte a végzetük, magamat hibáztattam a halálukért. Miattam nem tudtak felszállni a hajókkal. Miattam haltak meg mind. Nekem kellett volna vigyázni rájuk, nekem kellett volna új hazát keresnem számukra, mint akkor, amikor Sola mindent elpusztított a Hybrán. Innen is ki kellett volna mentenem őket, de én nem voltam itt.

Több millió év, több millió élet alatt sem tudtam megbocsátani magamnak, hogy ott és akkor cserbenhagytam őket. Néha megengedem magamnak, hogy emlékezzek rájuk. Sorával táblajátékozunk, néha hagyom nyerni. Ilyenkor lemondóan legyint, és nevet. Párja, Zira együtt sétál velem, megsimogatja a kezem. A kicsik felém szaladnak, karomba csimpaszkodnak, húznak játszani, fogócskázni. Tanítom őket építkezni, termelni, jószágot etetni. Emlékeimben boldogok vagyunk, a jelenben az önváddal kevert magány lesújt rám. Nem találom a helyem. Nem találom, amit keresek. Még mindig nem tudom, mit keresek. Még mindig azt érzem, hogy ami van, az nem elég. Ami volt, elmúlt, ami jöhet, csak ismétlés.

Ezeket, akiket most megmentek a régiek helyett, én hoztam ide egy messzi bolygóról, hiszen Atlanát is megölte a végtelen űr. Akkor ide költöztettem tudósaikat, művészeiket és sokakat az egyszerűek, de nemes lelkületűek közül. Sokáig óvtam, irányítottam e népet, és most újra meg kell mentenem őket, mert a végzet sziklája újfent felénk tart.

Hányadik nép ez? Már nem is számolom. A becsapódás most nem lesz oly hatalmas, mint egykor. Nem fog minden megsemmisülni, de a csodálatos, körgyűrűkkel övezett várost elnyeli a tenger. Én pedig oly sok év, oly sok élet után itt maradok, hogy a vég pillanatában Sora és Zira emléke szerető burokként öleljen át.

*****

FÖLD

(i. sz. 2093)

Soha életemben nem izgultam még ennyire. Régi karácsonyok emlékét pörgetem elmémben, de soha egyiken sem éreztem azt a határtalan büszkeséggel vegyes szívdobogtató izgalmat, amit most érzek. Félek, remegni fog a hangom, amikor megteszem a nagy bejelentést. Elbújtam a személyzeti mosdóban, hogy gyakoroljam a beszédem, amely rövid, de annál nagyobb horderejű lesz.

Félek is. Erősen tartok a következményektől. Eddig nagy nehezen titokban tartottuk, amin mindannyian csodálkozunk. Álmomban sem gondoltam volna, hogy a csoportból senki nem fogja kiszivárogtatni. Igaz, jól választottam munkatársakat, de hogy ennyire lojálisak legyenek, szinte hihetetlen. Talán inkább elég okosak, hogy ők is tartsanak a bejelentést követő eseményektől. Mégis, hogy ez alatt a pár hét alatt senki nem dobta fel sehova, az nem semmi.

A Világkormány, amelynek elsőként jelentettük be, elvileg már mindent elrendezett. Kész forgatókönyvük van mindenre. A rengeteg alkalmazott, aki nekik dolgozik, tudja a dolgát, és nem késlekednek a végrehajtás során sem. Mindenki ugrásra készen várja a ma estét.

Megengedték, hogy én tegyem meg a nagy bejelentést, elvégre én, illetve a csapatom találta meg a választ a legnagyobb rejtélyre, ami csak létezett történelmünkben. Gondolom, nem ilyen rendesek, hanem én leszek a bűnbak, akire ujjal lehet mutogatni, ha esetleg balul sülnek el a dolgok. Én leszek, aki a kamerák elé ül, és remegő hangon választ ad az emberiség legősibb kérdésére. Nem vagyunk egyedül.

A sminkesek nem győzik felitatni arcomról a verítéket, miközben a családomra gondolok, akiket már előre biztonságba helyeztek, nehogy bántódásuk essen. Elvégre épp most fogom felrúgni a csillagos égig az egész darwinizmust, a vallásokat, az ősi szokásokat és filozófiákat. Épp most fogja megtudni az egész emberiség, legalábbis, aki csatlakozott a hálózatra, hogy minden, amiben eddig hittünk, legyen az bármi, mehet a kukába. Azért ez elég nagy trauma mind egyéni, mind közösségi szinten. Mostantól minden megkérdőjelezhető a történelmünkben, de a kezdetek mindenképpen. A mi kezdetünk. Az emberiségé.

Amióta az eszemet tudom, mindig tudós akartam lenni. Olyan tudós, aki egyben felfedező is, de mire felnőttem, már szinte mindent meg- és feltaláltak, megmagyaráztak. Gyógyítjuk a rákot, terraformáljuk a Marsot, átálltunk megújuló energiaforrásokra, megállítottuk a jéghegyek olvadását, felszámoltuk a fegyverkezési versenyt, szépen haladunk a zöldítési programmal is. Ráadásul a mesterséges intelligencia szinte minden tudományos területről kiszorít minket, embereket. Egyetemi éveim alatt időnként teljesen kétségbe estem, hogy nem maradt semmi, amivel gazdagíthatnám fajunk tudását, és most itt ülök a reflektorfényben, és majd’ becsinálok a félelemtől.

Amikor rájöttünk, hogy mit találtunk, nem is akartuk elhinni. Újra és újra megvizsgáltuk az adatokat, újabb és újabb szondákat bocsátottunk a mélybe, de mindig ugyanaz lett az eredmény. Megtaláltuk a legendák legendáját, Atlantiszt. A drónok feltérképezték az egész várost, az MI pedig az adatok alapján megrajzolta a körgyűrűket, a palotákat, a hidakat, pontosan úgy, amint azt Platón kétezerötszáz évvel ezelőtt leírta. Az MI, akit Layanak hívnak, megvizsgálta a drónok által felszínre hozott fosszíliákat, és egyértelműen bizonyította, hogy az örökítőanyagnak semmi köze a miénkhez.

Nem vagyunk egyedül. Örüljünk, vagy féljünk? Kik voltak ők, hogyan és miért jöttek ide, esetleg itt fejlődtek ki előttünk, vagy velünk párhuzamosan? Atlantisz pusztulását mínusz tízezerre szoktuk becsülni, tehát ez a város és lakói életének vége, nem pedig az aranykor, pláne nem a kezdet, az alapítás kora. Mai tudásunk szerint őseink ekkor még vadásztak, halásztak, gyűjtögettek, földbe vájt és náddal fedett veremházakban éltek. Épp csak háziasították a kutyát, barlangrajzokat készítettek. Az atlantisziak viszont – ha hihetünk az ókori leírásoknak – ekkor már hajóztak, repültek, földet műveltek, ötvözött fémet állítottak elő, az orikalkumot, és kiválóak voltak minden tudományban, beleértve a matematikát, csillagászatot és mérnöki ismereteket is.

Épp a rendkívül nagy időablak-eltolódás miatt mindig mindenki legendaként kezelte létezésüket, mától viszont hivatalosan is történelemmé válnak. Bebizonyítottuk, hogy értelmes lények éltek a Földön, akik nem álltak velünk rokonságban, tehát vagy több értelem is kifejlődött kis időkülönbséggel, vagy valahonnan ide utaztak.

Laya szerint ez utóbbi történhetett, mert egyedszámuk nem volt akkora, hogy benépesítsék a Földet, és velünk keveredni sem tudtak a biológiai eltérés miatt. Mi, emberek viszonylag hamar belaktuk a bolygót, de ők nem, ők technikai fejlettségük ellenére is megmaradtak azon az egy ősi földön, amely tengersírba szállt szinte minden lakójával együtt. Valószínűleg túlélők maroknyi csoportja lehetett, akik saját bolygójukat elhagyva nálunk leltek menedékre, ahol pechjükre utolérte őket végzetük; bár egyelőre ez mind csak feltételezés.

Ezer és egy kérdés merül fel felfedezésünk kapcsán, amelyekre nem tudunk választ adni, de ma estétől fogva, pontosabban három perc múlva, amikor adásba kerülök, azt már mind tudni fogjuk, hogy sokkal gondosabban kell kémlelnünk a csillagokat, mind eddig tettük.


IDEGENEK

Csak úgy ledobták a földre, mint valami rongyot, aztán újra bezárták az ajtót. Kucorgok a sarokban, mint a megvert kutya, kilesni sem merek a karom alól, mellyel eltakarom a fejem. Az orrom feldagadva, egyik szememre alig látok, és minden porcikám sajog a rengeteg ütéstől, rúgástól.

Sokáig csendben van, azt sem tudom él-e; nem hallom lélegezni. Három napja vagyok bezárva a kamrába, ami alatt ő az ötödik, akit ájultra verve behoztak. Az eddigiek pár óra alatt meghaltak, anélkül, hogy feleszméltek volna. Egyikük csak húsz percig élt.

Hamarosan kivilágosodik. A magasan lévő ablakon már beszűrődik egy kis fény. Nem is fény az, inkább csak ritkul a sűrű sötétség. Odakúszok az összetört testhez, megkeresem a pulzusát, és ujjaim alatt érzem az erőtlen lüktetést. Él, de vajon meddig? Tapogatom a testét és a fejét, nincs eltörve semmije, de tele van zúzódásokkal és vérrel. Erős testalkatú, ha nincs belső sérülése, talán megússza. Eligazgatom a testét, kiegyenesítem a végtagjait, hadd áramoljon bennük a vér. Egészen halkan, szinte suttogva felnyög, de nem tér magához.

Ráterítem a pulcsit, amit a kettővel ezelőttiről szedtem le, miután meghalt. Rémlik, hogy a sérültek nem szabad, hogy kihűljenek, de arra már nem emlékszem, hogy fel kell polcolni a lábát, vagy sem, így inkább nem teszem. Hozzásimulok, hogy a hajnali hidegben egyikünk se fázzon.

Jólesik az agyamat borító sűrű köd, tompítja a fájdalmat. Mintha egy kis gyenge kéz fogdosna, simogatna, aztán csak a sötétség.

Hirtelen fényt érzékelek, próbálom kinyitni a szemem, de csak résnyire sikerül. Valaki halkan susog a fülembe, hogy ne mozogjak, de nem is tudnék. Tagjaim mintha ólomból lennének, és mindenem rettentően fáj. Reszketek a hidegtől és a sokktól, amire nem is emlékszem, csak valahol az agyam mélyén tudom, hogy valami borzalmas történt velem, ami miatt nem mozog a testem.

Valami hozzám simul. Nem tudom, mi az, csak érzem, ahogy rám fonódik. Iszonyodom tőle, aztán érzem, hogy melegen tart.

Vizet locsolnak az arcomra, de még mindig nem tudok mozdulni. Valaki susog, törölgeti az arcom. Fázom. Rám simul. Vizet csepegtet a számba, de nem tudom lenyelni. Nyelvem feldagadt, cserepes ajkamat nem tudom szétnyitni. Szemhéjamon át érzékelem, ahogy két ájulás között váltakozik a fény és a sötétség.

Újra csepeg a víz. Ujjak motoznak a számon. Szétfeszítik. Csepeg a víz. Sötétség. Fény. Víz. Rám simul.

Talán elég erős, és élni akar. Egyenletesebben lélegzik, de nem mozog, és nem is tért magához egyszer sem. Nem is nyög. Félelmetes, milyen csendben fekszik. Félig halott, alig élő.

Susogás. Víz. Fény. Emberi suttogás. Motozó ujjak. Dörzsölés. Rám simul. Suttogás. Víz. Sírás. Dörzsölés.

Nem fogja túlélni. Túl régóta eszméletlen. Kiszárad, kihűl, meghal.

Suttogás. Víz. Sós könnyek. Simogatás az arcomon, dörzsölés a testemen. Rám simul, fülembe suttogja, hogy éljek, akarjak élni, ne hagyjam el magam, gyerünk, gyerünk, térjen észhez. Rázza a testem. Rángat. Dörzsöl. Suttog. Vizet csepegtet. Mossa az arcom.

Olyan hirtelen eszmél fel, hogy megijedek. Nézem az összetört, feldagadt arcot, az enyém sem lehet különb. Erősen lélegzik, nincs láza, nem reszket. Próbál mozdulni, de nem tud. Segítek neki, átmozgatom elmerevedett végtagjait. Végül fejéhez térdelek, háta a combomon pihen, egyik kezemmel tartom a fejét, a másikkal lassan töltöm szájába a vizet. Tud nyelni, ez jó jel. Eddig kifolyt a víz a szája sarkán.

A víz szinte égeti kiszáradt torkom. Már nem reszketek. Próbálom mozgatni előbb az ujjaimat, aztán a karom, lábfejem. Szép apránként minden testrészemet megmozdítom. Egyben vagyok. Újra uralom a testem és nagyjából az elmémet is. Résnyire kinyílik a szemem, de nem látok semmit. A pánik hirtelen csap le rám. Megvakultam. Lihegek. Vergődök. Lefog. Elájulok. Víz. Ringatás. Fény. Mégsem vagyok vak. Erőtlenül pislogok.

Életben maradt. Szinte hihetetlen. Ahogy az is, hogy nem tört el semmije. Ülő helyzetbe segítem. Megitatom. Beszélek neki. Megverték, de él, és egyben van. Kenyérbelet tömök a szájába, biztatom, hogy egyen. Nem rágja, csak lenyeli. Pici falatokat adogatok neki, néha vizet öntök a szájába.

Érzem a hideg falat a hátam mögött. Gyenge vagyok. Ez eddig ismeretlen volt számomra. Mindig törődtem a testemmel, sosem hagytam el magam. Most pedig egy idegen etet és itat, mint egy magatehetetlen csecsemőt vagy halálra váró beteget. És suttog. Egyfolytában suttog, hogy meg kell erősödnöm, hogy egyek, igyak, mozgassam a testem. Idegesít türelmetlen követelőzése, erőszakossága, közben meg tudom, hogy jót akar. Én viszont csak aludni vágyom. Pofoz. Etet. Pofoz. Ráz. Etet. Itat.

Muszáj életet vernem belé. A segítségével talán elmehetek innen. Remélem, rendes ember. Vagy legalább értékeli, hogy megmentettem az életét. Hogy nem hagytam kihűlni, kiszáradni, éhen halni. Magas és izmos, talán jóképű is, de eltorzult, feldagadt, befeketedett arcáról ezt nehéz eldönteni. A lényeg, hogy legyen ereje kijuttatni az ablakon.

Ez egy nő. Vékony, hosszú hajú. Az arca torz. Őt is megverték. Véres, zúzódásokkal teli, püffedt arc. Suttog egy ablakról, amin ki kell mászni. A fény felé fordulok, látom, magasan van.

Pici szobában vagyunk. Nem is szoba, inkább kamra. Csak néhány lépés hosszú, alig több mint egy méter széles. Ültő helyemből négykézlábra fordulok, megpróbálok felállni. A nő segít, de nem igazán bír el. Én túl nagy vagyok, ő meg túl kicsi.

Támasztom a falat, az erőfeszítéstől remeg mindenem. Lihegek, izzadok. Elbotorkálok az ablakig. Elég magas vagyok, hogy lábujjhegyre állva kinézzek rajta. Kert, aztán rét, végül erdő. Szerencsére földszinten vagyunk. Körbejárom a kamrát, próbálgatom a testem. Működik, csak legyengült. Próbálok gondolkodni, de agyamat még megülik az ájulás ködfoszlányai. Megtántorodok, le kell ülnöm. Sötétség.
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